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definitions in paragraph I (a) and (b) (i) of Ar- 
ticle 3 of this Protocol, to salaries and emolu- 
ments paid to them as such personnel by the 
armed service to which they belong or by which 
they are employed, except that this paragraph 
shall not exempt any such member or employee 
from taxation imposed by a State of which he is 
a national. 

2. Employees of an Allied Headquarters of 
categories agreed by the North Atlantic Council, 
shall be exempted from taxation on the salaries 
and emoluments paid to them by the Allied 
Headquarters in their capacity as such employ- 
ees. Any Party to the present Protocol may, how- 
ever, conclude an arrangement with the Allied 
Headquarters where by such Party will employ 
and assign to the Allied Headquarters all of its 
nationals (except, if such Party so desires, any 
not ordinarily resident within its territory) who 
are to serve on the staff of the Allied Headquar- 
ters and pay the salaries and emoluments of such 
persons from its own funds, at a scale fixed by it. 
The salaries and emoluments so paid may be 
taxed by the Party concerned but shall be ex- 
empted from taxation by any other Party. If such 
an arrangement is entered into by any Party to 
the present Protocol and is subsequently modi- 
fied or terminated, Parties to the present Protocol 
shall no longer be bound under the first sentence 
of this paragraph to exempt from taxation the 
salaries and emoluments paid to their nationals. 

Article 8 

1. For the purpose of facilitating the establish- 
ment, construction, maintenance and operation 
of Allied Headquarters, these Headquarters shall 
be relieved, so far as practicable, from duties and 
taxes, affecting expenditures by them in the in- 
terest of common defence and for their official 
and exclusive benefit, and each Party to the 
present Protocol shall enter into negotiations 
with any Allied Headquarters operating in its 
territory for the purpose of concluding an agree- 
ment to give effect to this provision. 

defineret i denne protokols art. 3 stk. I (a) og (b) 
(i), finde anvendelse på lønninger og emolumen- 
ter, der er udbetalt dem i deres egenskab af så- 
dant personel af det værn, de tilhører eller er an- 
sat ved; dog skal nærværende stykke ikke fritage 
noget sådant medlem eller funktionær for be- 
skatning pålagt af det land, i hvilket den pågæl- 
dende er statsborger. 

2. De af Det nordatlantiske Råd fastsatte kate- 
gorier af funktionærer ved et allieret hovedkvar- 
ter skal fritages for beskatning af de lønninger og 
emolumenter, som et allieret hovedkvarter udbe- 
taler dem i deres egenskab af sådanne funktio- 
nærer. Enhver deltager i nærværende protokol 
kan imidlertid indgå en aftale med det allierede 
hovedkvarter, hvorefter en sådan deltager ansæt- 
ter og til det allierede hovedkvarter anviser alle 
de af dens statsborgere (dog, såfremt den pågæl- 
dende deltager ønsker det, med undtagelse af så- 
danne, der ikke har sædvanlig bopæl indenfor 
dens territorium), som skal gøre tjeneste ved det 
allierede hovedkvarters stab, og af sine egne 
midler betaler lønninger og emolumenter til så- 
danne personer i henhold til en af denne deltager 
fastsat skala. De således ydede lønninger og 
emolumenter kan beskattes af den pågældende 
deltager, men skal fritages for beskatning af en- 
hver anden deltager. Såfremt en sådan aftale ind- 
gås af nogen deltager i nærværende protokol og 
senere ændres eller bringes til ophør, skal delta- 
gerne i nærværende protokol ikke længere være 
forpligtet til i henhold til første punktum i nær- 
værende stykke at fritage deres statsborgere for 
beskatning af de lønninger og emolumenter, der 
ydes dem. 

Artikel 8 

I. For at lette allierede hovedkvarterers opret- 
telse, opførelse, vedligeholdelse og drift skal 
disse hovedkvarterer i videst mulige omfang fri- 
tages for afgifter og skatter, der berører udgifter, 
de afholder i det fælles forsvars interesse, og 
som anvendes til hovedkvarterernes tjenstlige 
formål og udelukkende kommer hovedkvarte- 
rerne til gode, og enhver deltager i nærværende 
protokol skal optage forhandlinger med de alli- 
erede hovedkvarterer, der er oprettet på dets ter- 
ritorium, med henblik på at afslutte en overens- 
komst til denne bestemmelses gennemførelse. 


